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ALUMINUM EC ENGINE GUARD
Ref.: 2AS0590107

Assembly Booklet / Paper collection
Livret de montage / Collecte de papier

Mini Zip Bag/ Plastic collection
Mini sac zip / Collecte de pastigue

Box | Paper collection
Boite / Collecte de papier

Carton Separator/ Paper collection
Séparateur de cartons / Collecte de papier

Card Header | Paper collection
Carte d'entéte / Collecte de papier

Plastic Bag Cover/ Plastic collection
Couverte de =ac en plastigue / Collede de plastigue
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ASSEMBLY SEQUENCE / INSTRUCAO DE MONTAGEM

ALUMINUM EC ENGINE GUARD ppﬁ?

Portuqués:

Atencgao — Siga a sequéncia de instrugdo de montagem.

* 1°: Aplicar item N°3 (Tira Protetora — x1) no interior da parte central da
protecdo de forma a ficar entre a protegédo de aluminio e o quadro da moto.

* 2°: Aplicar o item N°1 (Fixagdo Aluminio — x2) na parte da frente da protecédo
com o item N°2 (Parafuso — x2).

* 3° : Montar prote¢cdo na moto, iniciando pela parte de tras.

* 4° : Ajustar o item N°1 (Fixagdo Aluminio) anteriormente montada com o
quadro da moto.

« 5° : Apertar todos os parafusos.
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English:

Attention — Follow the assembly instruction sequence.

*1°: Apply item N°3 (Protective Strip — x1) on the inside of the central part of the
protection in order to stay between the frame of the bike and the aluminum protection.

¢ 2°: Apply item N°1 (Aluminum Clamp — x2) on the front part of the protection with item
N°2 (Screw — x2).

* 3° : Mount protection on the motorcycle, first rear part.

* 4° : Adjust item N°1 (Aluminum Clamp) previously mounted with motorcycle frame.

* 5°: Tight all screws.
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